
Публічна пропозиція (оферта)  
на укладання  

ДОГОВОРУ ПРО НАДАННЯ ПОСЛУГ ХІМИСТКИ  
 

Фізична особа-підприємець ЯЦЕНКО Олексій Олексійович, який діє на 
підставі Виписки з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-

підприємців та громадських формувань, дата та номер запису: 26.01.2022, 
2004800000000263370 (надалі – Виконавець), відповідно до статей 6, 633, 634, 
641, 644 Цивільного Кодексу України оголошує цю Публічну пропозицію 
(оферту) на укладання Договору про надання послуг хімчистки (надалі – Публічна 
пропозиція) на умовах, що викладені нижче. 

Виконавець бере на себе зобов’язання перед фізичними особами, які 
приймуть (акцептують) умови Публічної пропозиції Виконавця (надалі – 

Клієнти), здійснювати надання послуг з хімчистки в порядку та на умовах, 
передбачених Договором про надання послуг хімчистки, зокрема надавати 
наступні види послуг, що визначені за посиланням  
https://enoty.com.ua/price/price-enoty.com.ua.pdf (надалі – Послуги) 

Відповідно до частини 2 статті 638 Цивільного кодексу України договір 
укладається шляхом пропозиції однієї сторони укласти договір (оферти) і 
прийняття пропозиції (акцепту) другою стороною. Тому ця Публічна пропозиція 
разом з Додатками до неї, публічним договором про надання послуг з хімчистки, 
у сукупності складають єдиний документ – Договір про надання послуг з 
хімчистки (надалі - Договір). 

Послуги надаються відповідно до прейскуранту, що вказаний за за 
посиланням  https://enoty.com.ua/price/price-enoty.com.ua.pdf Замовник, який 
виявив бажання отримувати Послуги у Виконавця та приймає пропозицію 
укласти Договір (акцептує її) погоджується з тим, що Договір є: 

 - публічним договором у розумінні ст. 633 Цивільного кодексу України та є 
обов’язковим для виконання як Виконавцем, так і Замовником, які є Сторонами 
Договору. Умови Договору встановлюються однаковими для всіх Замовників та 
Виконавець не може надавати переваги одному Замовнику перед іншим щодо 
укладення договору, якщо інше не встановлено законом; 

- договором приєднання у розумінні ст.634 Цивільного кодексу України, 
відповідно до якої умови цього Договору встановлені Виконавцем і укладається  
лише шляхом приєднання Замовника до запропонованого Договору в цілому. 
Замовник не може запропонувати свої умови Договору.  

Прийняттям (акцептом) цієї пропозиції укласти Договір є оформлення 
(підписання) Замовником замовлення (або квитанції-договору). 

Ця Публічна пропозиція Виконавця набирає чинності з дати її 
оприлюднення на сайті Виконавця за посиланням  
https://enoty.com.ua/price/public-offer.pdf  та діє безстроково. Виконавець має 
право відкликати цю Публічну пропозицію шляхом оприлюднення заяви про 
відкликання Публічної пропозиції в цілому на сайті Виконавця за посиланням  
https://enoty.com.ua/price/public-offer.pdf. 

 



ПУБЛІЧНИЙ ДОГОВІР 

про надання послуг хімчистки  

 

Фізична особа-підприємець ЯЦЕНКО Олексій Олексійович, який діє на 
підставі Виписки з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-

підприємців та громадських формувань, дата та номер запису: 26.01.2022, 
2004800000000263370, (надалі по тексту – «Виконавець»), з однієї сторони, та 

Фізична особа (надалі по тексту – «Замовник»), з другої сторони, разом іменовані 
Сторони, а окремо – Сторона, уклали даний публічний договір відповідно до ст.ст. 
633, 641, 642, 6 Цивільного кодексу України, для чого Виконавець публікує цей 
Договір про наступне: 

1. Загальні положення. 
 

1.1. Терміни, що застосовуються в Договорі. 
Акцепт – повна й безумовна згода Замовником на укладення Договору на 
умовах, визначених публічною офертою. 
Виконавець – фізична особа-підприємець ЯЦЕНКО Олексій Олексійович, 
який надає послуги за цим Договором. 
Замовник – будь-яка дієздатна фізична особа, що підписала квитанцію-

договір, досягла 18 річного віку і має право самостійно вступати в договірні 
відношення, й  таким чином звернулась до Виконавця за наданням послуг. 
Всі Замовники за Договором набувають рівних прав та обов‘язків. 
Замовлення – відповідним чином оформлена номерна квитанція або 
квитанція-договір, що містить дату приймання, строк готовності, процент 
зносу речі, перелік дефектів, що виявлені під час приймання речей, а також 
дає право на отримання речі після надання послуг тощо. 

Послуга – це послуги, що вказані на Сайті Виконавця. 
Публічний договір – цей правочин про надання та отримання послуг, який 
встановлює однакові для всіх Замовників умови надання цих послуг на 
умовах публічної оферти з моменту її акцептування Замовником (далі – 

«Договір»). 
Публічна оферта – пропозиція Виконавця, адресована Замовникам 

відповідно до статті 641 Цивільного кодексу України, укласти з ним 

Договір, що міститься в публічній оферті. 
Пункти прийому (речей) – пункти прийому речей від Замовника для 
подальшого надання Виконавцем Послуги відповідно до Замовлення та 
визначені на Сайті Виконавця. 
Речі – речі (вироби), які Замовник надає Виконавцю у Пункті прийому 

(речей) для подальшого надання Виконавцем відповідних Послуг. 
Сайт Виконавця - офіційний ресурс Виконавця, розміщений для 
публічного доступу в мережі Інтернет, що розміщений за адресою: 
https://www.enoty.com.ua, і забезпечує інформування замовників про види 
послуг, порядок замовлення й оплати, та надає потенційним замовникам 

https://www.enoty.com.ua/


можливість оформити замовлення онлайн (за наявності відповідних 
можливостей). 
Інші терміни використовуються у значеннях, визначених законодавством, 
які не визначені законодавством - в їх звичайному значенні, а будь-яке їх 
тлумачення здійснюється на основі загальноприйнятого змістовного 
навантаження. 
 

1.2. Акцептування Договору. 
1.2.1. Цей Договір є публічною пропозицією (офертою) Виконавця 

необмеженому колу дієздатних фізичних осіб, які досягли 18 річного віку і 
мають право самостійно вступати в договірні відношення. Замовник не 
може запропонувати Виконавцю свої умови Договору. 

1.2.2. Оформлення (підписання) Замовником замовлення (або квитанції-
договору), та/або внесення Замовником плати або часткової плати за 
замовлені Послуги, та/або передача речі Замовником Виконавцю задля 
надання Послуг у пунктах  прийому (речей) Виконавця, поштою або через 
кур’єра, та/або заповнення електронної форми Замовником на Сайті 
Виконавця (що з цих обставин наступить раніше) означає, що Замовник 

засвідчує повне, безумовне і беззастережне прийняття умов цього 
Публічного договору (являється фактом здійснення акцепту публічної 
оферти (акцептом цього Договору)), а також свідчить, що Замовник розуміє 
значення своїх дій, всі умови цього Договору йому зрозумілі, він не 
перебуває під впливом помилки, обману, насильства, погрози, тощо і з 
цього моменту визначається як Замовник. Здійснюючи дії по акцептуванню 
цього Договору, Замовник підтверджує свою правоздатність і дієздатність, 
досягнення Замовником 18-ти річного віку, а також право вступати в 
договірні відносини з Виконавцем. 

1.2.3. Цей Договір вважається укладеним Сторонами без його подальшого 
підписання з моменту оформлення (підписання) Замовником замовлення 
(або квитанції-договору) та/або внесення Замовником плати або часткової 
плати за замовлені Послуги, та/або передача речі Замовником Виконавцю 
задля надання Послуг у пунктах  прийому (речей) Виконавця, поштою або 
через кур’єра, та/або заповнення електронної форми Замовником на Сайті 
Виконавця. 

1.2.4. Замовник дає згоду дотримуватися умов Договору та згоду отримати 
Послуги на встановлених Виконавцем умовах з моменту укладення цього 
Договору.  

1.2.5. Цей Договір набуває чинності з моменту його укладення та відповідно до 
ст.ст. 633, 641, 642 Цивільного кодексу України, його умови однакові для 
всіх Замовників. 

 

1.3. Додаткові положення. 
1.3.1. Кожна Сторона гарантує іншій Стороні, що володіє необхідною 

дієздатністю, а також всіма правами і повноваженнями, необхідними і 



достатніми для укладання і виконання цього Договору відповідно до його 
умов.  

1.3.2. Всі умови Договору, викладені в цій Публічній оферті, є обов’язковими для 
Сторін.  

1.3.3. Якщо Замовник не згодний з умовами цього Договору, він має право не 
укладати цей Договір та не використовувати Послуги. Відповідно, 
Замовник, який здійснив Акцепт, підтверджує своє ознайомлення та згоду з 
усіма умовами цього Договору.  

1.3.4. Цей Договір укладається шляхом надання згоди Замовником на приєднання 
до запропонованого Договору в цілому, шляхом акцептуванням всіх 
істотних умов Договору без підпису письмового примірника сторонами. 
Дійсний Договір має юридичну силу відповідно до ст. 633 ЦК України і є 
рівносильним Договору, підписаному сторонами. 

 

1.4. Предмет Договору. 
1.4.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець на 

замовлення надає Послуги, а Замовник зобов’язується прийняти та 
оплатити Послуги, і прийняти (забрати) свої речі після надання Послуг.  

1.4.2. Орієнтовні строки надання Послуг залежать від асортименту речей та 
зазначається у Замовленні (можуть погоджуватися між Сторонами). 

 

1.5.    Порядок надання Послуг за цим Договором. 
1.5.1. Оформлення Замовлення:  

1.5.1.1. При особистому зверненні Замовником до пункту прийому (речей) 

Виконавця оформлюється квитанція-договір на надання Послуг Замовнику. 
Виконавець формує квитанцію-договір, що містить в собі: номер і дату 
замовлення, ПІБ і телефон Замовника, перелік Послуг, що надаються із 
зазначенням їх вартості, приблизний строк надання Послуг (погоджується 
усно з Замовником) та ін. дані. Підписавши/оформивши квитанцію-договір 
Замовник погоджується зі всіма умовами викладеними в квитанції-договорі 
та в цьому Договорі.  

1.5.1.2. При виклику кур'єра Виконавця за адресою Замовника, останній заповнює 
електронну форму (заявку) на Сайті Виконавця або зателефонувавши за 
номером телефону Виконавця. Виконавець зв'язується з Замовником по 
телефону протягом одного дня після надходження заявки і домовляється 
про дату, час та адресу приїзду кур'єра. По прибуттю кур'єр Виконавця 
забирає речі Замовника та відвозить в пункт прийому (речей) Виконавця.  

  Після доставки речей в пункт прийому (речей) Виконавець протягом доби  
зв'язується з Замовником для узгодження Послуг, їх вартості та попередніх 

термінів виконання замовлення.  
Після виконання Замовлення, Виконавець зв'язується по телефону з 
Замовником і погоджує дату, час і місце доставки речей, після надання 
Послуг.  



1.5.1.3. При відправленні речей поштою Замовник спочатку заповнює електронну 
форму на Сайті Виконавця або телефонує за номером телефону Виконавця. 
Виконавець зв'язується з Замовником по телефону протягом доби після 
отримання посилки поштою для погодження/підтвердження переліку 

Послуг, їх вартості та попередні терміни виконання.  
1.5.2. Виконавець приступає до надання Послуг тільки після повного узгодження 

плану послуг з Замовником. Замовник зобов'язаний докладно і точно 
викласти всі свої побажання і вимоги в квитанції-договорі щоб уникнути 
непорозумінь. У разі невиконання цієї умови, претензії до результату 
надання Послуг не приймаються, за умови, що Послуги надані належної 
якості. 

1.5.3. Виконавець негайно попереджає Замовника і до отримання від нього 
відповідних вказівок може призупинити надання Послуг у випадку (при 
виявленні): 
- недоброякісності переданої Замовником речі; 
- можливих несприятливих для речі Замовника наслідків виконання його 
вказівок про спосіб надання Послуги; 
- інших незалежних від Виконавця обставин, які загрожують придатності 
або цілісності результатів надання Послуг або створюють неможливість їх 
завершення в строк. 

1.5.4. Порядок приймання-передачі наданих Послуг. 
1.5.4.1. Порядок приймання-передачі наданих Послуг в пункті прийому (речей). 

Після надання Виконавцем Послуг (виконання замовлення), Виконавець 
телефонує або надсилає повідомлення Замовнику про виконання його 
Замовлення. Замовник самостійно звертається до пункту прийому (речей) 

Виконавця, щоб забрати готову річ (після надання Послуг, замовлених 
Замовником). 

1.5.4.2.Порядок приймання-передачі наданих Послуг через кур'єра Виконавця. 
Після надання Виконавцем Послуг (виконання замовлення), Виконавець 
зв'язується по телефону з Замовником і погоджує дату, час і місце доставки 
речі (після надання Послуг, замовлених Замовником).  

1.5.4.3.Порядок приймання-передачі наданих Послуг через поштове 
відправлення. Після надання Виконавцем Послуг (виконання замовлення), 
Виконавець зв'язується по телефону з Замовником і погоджує поштові 
реквізити для відправлення речі (після надання Послуг, замовлених 
Замовником). Замовник оплачує замовлення накладеним поштовим 
переказом або за реквізитами рахунку Виконавця, за домовленістю сторін. 

1.5.5. Вартість Послуг визначається відповідно до прейскуранту (прайсу) 
Виконавця, що вказаний на Сайті Виконавця  та/або розміщений у пунктах 
прийому (речей) Виконавця. 

1.5.6. Оплата замовлення здійснюється Замовником при оформленні квитанції-
договору готівковим або безготівковим способом у повному обсязі або 
частково відповідно до умов цього Договору або на вибір Виконавця. 

1.5.7. Замовник розуміє, що термін (строк) надання Послуг може бути змінено чи 
подовжено через складність стану речі, або властивості матеріалів речі, або 



технологічні аспекти, та приймає обґрунтування Виконавця як авторитетну 
думку. 

1.5.8. Квитанція-договір може надсилатися Замовнику в електронному вигляді на 
електронну почту/відповідні месенджери (за номером телефону) Замовника 

та іншим способом (за наявності у Виконавця такої можливості).  
 

1.6. Права та обов’язки Виконавця. 

1.6.1. Виконавець має право: 
1.6.1.1. Залучати третіх осіб, укладаючи з ними відповідні правочини, з метою 

виконання Виконавцем зобов’язань за цим Договором, без погодження 
таких дій з Замовником. 

1.6.1.2. Вносити зміни до цього Договору, шляхом публікації цього Договору у 
новій редакції на Сайті Виконавця або іншим способом. 

1.6.1.3.Розірвати цей Договір в односторонньому порядку відповідно до 
визначених умов. 

1.6.1.4. Відмовити Замовнику в наданні послуг або призупинити надання Послуг, 
якщо Замовник порушує обов'язки за цим Договором, а також вимагати 
відшкодування збитків. 

1.6.1.5. Утримати (притримати) результат надання Послуг/речі при невиконанні 
Замовником обов'язку сплатити ціну (вартість) Послуг, що визначена у 
квитанції-договорі. 

1.6.1.6. Вимагати оплати наданої Послуги в разі, якщо після узгодження плану 
надання Послуг з Замовником, Замовник змінить думку або несвоєчасно 
сповістить про бажані зміни. 

16.1.7. Відмовити у наданні Послуг без пояснень причин (або через відсутність 
необхідного устаткування, досвіду, або через стан чи особливості виробу 

тощо). 

1.6.1.8. Обробляти персональні дані Замовника, під час укладання та виконання 
цього Договору, а також вносити їх до власної бази персональних даних в 
порядку, визначеному Законом України "Про захист персональних даних" 
на підставі згоди, наданої Замовником. 

 1.6.1.9. Вчиняти будь дії та/або сукупність дій, пов'язаних із збиранням, 
реєстрацією, накопиченням, зберіганням, адаптацією, зміною, 
поновленням, використанням та поширенням, знеособлюванням, 
знищенням персональних даних Замовника та/або збирати, зберігати, 
змінювати, використовувати, поширювати (розповсюджувати, 
реалізовувати, передавати), інформацію, яка стала відома, з метою захисту 
своїх прав та законних інтересів у судових та інших правоохоронних 
органах. 

 

1.6.2. Виконавець зобов’язаний:  

1.6.2.1. Забезпечити надання Послуг, відповідно до умов цього Договору та вимог 
чинного законодавства.  



1.6.2.2. Виконувати інші обовׄ’язки та умови, визначені цим Договором. 
 

1.7. Права та обов’язки Замовника та інші умови, які приймає Замовник. 

1.7.1. Замовник має право:  
1.7.1.1. Отримати Послуги Виконавця відповідно до умов Договору. 
1.7.1.2. Звертатися до Виконавця за отриманням роз’яснень з питань надання 

послуг. 
 

1.7.2. Замовник зобов’язаний:  
1.7.2.1. Надавати Виконавцю повну, точну і достовірну інформацію про річ, про 

бажаний результат послуг тощо.  

1.7.2.2. Перевірити правильність написання своїх персональних даних та/або 
персональних даних особи, яку представляє Замовник на законних 
підставах. 

1.7.2.3. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, здійснювати оплату 
за надання Послуг. 

1.7.2.4. Прийняти надані Послуги та забрати речі (після надання Послуг, 
замовлених Замовником) у пункті прийому (речей) Виконавця, або 
погодити час та місце отримання речі (після надання Послуг, замовлених 
Замовником) через кур’єра Виконавця протягом 7 (семи) календарних днів 
з дня отримання дзвінка чи повідомлення від Виконавця про готовність 
речі, або повідомити Виконавця про обставини, що не дають можливості 
забрати річ у вказаний термін та погодити новий термін її отримання. 

1.7.2.5. Виконувати інші обовׄ’язки та умови, визначені цим Договором. 
 

1.7.3. Замовник розуміє, погоджується та приймає умови, що: 
1.7.3.1. На речах після надання Послуг (хімічної чистки) можлива наявність 

дефектів та прихованих дефектів, що виникли в процесі носіння і були 
непомітні до чищення (через бруд або особливості конструювання) та 
виявлені після (ДСТУ 201-03-96). Як то: линяння внутрішніх вставок; та/або 
пошкодження тканини чи кольору, приховані до того брудом; та/або 
білясість; та/або дефекти через погане закріплення наповнювача чи його 
якість; та/або погіршення стану пошкодженої раніше фурнітури; та/або 
часткова втрата кольору; та/або заласованість на вовняних речах (виробах) 
тощо. 

1.7.3.2. Речі без маркування (що містить символи по догляду), з неповним або 
невірним маркуванням, або тим, що забороняє хімічну чистку чи прання – 

приймаються тільки за згодою Замовника, при цьому Замовник приймає на 
себе всі ризики, пов’язані з втратою річчю товарного вигляду, проявом 
дефектів, пошкодженням, що виникли внаслідок надання Виконавцем 
замовленої Замовником Послуги доступного технологічного методу 
обробки. 



1.7.3.3. Дефекти та недоліки, які неможливо прибрати повністю (ДСТУ201-03-96) 

як то: плями від гелевих чорнил; та/або пото-сольові та пото-жирові 
витравки кольору (жовтизна); та/або линяння після прання, жовтизна і 
сірість на матеріалі підкладу внаслідок інтенсивного тертя; та/або 
витирання волокон з порушенням структури тканини; та/або пошкодження 
від молі; та/або сліди від заломів тканини внаслідок неправильного 
сушіння; та/або усадка і звалювання пуху, пера, синтепону (зменшення 
об’єму); та/або фарбування пуху, пера всередині речі; та/або плями від крові 
тощо. 

1.7.3.4. Гарантійний термін на надання послуги з хімчистки/прання – 5 (п’ять) 
календарних днів з дати фактичної видачі речі відповідно до законодавства 
України (ДСТУ 201-03-96/ГСТУ 201-04-96). Гарантійний термін для 
перефарбування речі – 10 (десять) календарних днів з дати фактичної видачі 
речі відповідно до законодавства України (ДСТУ 201-09-98). Гарантійний 
термін на послуги з ремонту текстильних речей - 5 (п’ять) календарних днів 
з дати фактичної видачі речі. 

 

1.8. Відповідальність Сторін. 
1.8.1. Виконавець не несе відповідальності перед Замовником за виникнення 

затримок у наданні Послуги, якщо такі затримки знаходяться поза межами 
контролю з боку Виконавця. 

1.8.2. Виконавець не несе відповідальності за достовірність інформації та 
відомостей, наданих Замовником. 

1.8.3. Виконавець не несе відповідальності перед Замовником за невиконання або 
неналежне виконання зобов'язань за цим Договором, якщо воно виникло 
внаслідок дії форс-мажорних обставин, а також внаслідок рішень чи 
приписів органів державної влади та управління, місцевого 
самоврядування, внаслідок яких на сторони покладатимуться додаткові 
обов'язки чи встановлюватимуться додаткові обмеження і які роблять 
неможливим подальше повне чи часткове виконання Договору, а також 
інші дії чи події, що існують поза волею Сторін, в т.ч. неналежне виконання 
чи затримка виконання обов’язків державними органами та їх 
структурними підрозділами, а також підприємств, установ, організацій 
незалежно від форми власності, з діяльністю яких пов'язане виконання своїх 
зобов'язань та надання послуг з боку Виконавця. 

1.8.4. У разі, якщо Замовник не звернувся за річчю (після надання Послуг, 
замовлених Замовником) у зазначений термін та не попередив Виконавця 
про обставини, що впливають на можливість звернутися у вказаний термін, 
за кожен день такого прострочення додається тариф 50,00 (п’ятдесят) 
гривень до загальної ціни (вартості) замовлених Послуг. Загальну суму за 
прострочення терміну забору речі (після надання Послуг, замовлених 
Замовником) Замовник сплачує Виконавцю під час отримання цієї речі. 



1.8.5. У випадку відмови Замовника від оформлення Замовлення по приїзду 
кур’єра Виконавця або змінює час та/або місце зустрічі менше ніж за годину 
до призначеного часу, Замовник сплачує 50,00 грн. (п’ятдесят гривень) за 
помилковий виклик кур’єра Виконавця. 

1.8.6. Сторони дійшли згоди, що у разі, якщо Замовник не звернувся за річчю (не 
забрав річ) (після надання Послуг, замовлених Замовником) протягом 
узгодженого терміну, який становить один рік (365 днів) і визначається з 
дати видачі речі, дана обставини кваліфікується як відмова Замовника від 
прав власності на річ у порядку ч.1 ст. 347 Цивільного кодексу України, при 

цьому Виконавець відповідальності ніякої не несе.  

Однак Замовник не звільняється від зобов’язань щодо сплати наданих 

Послуг Виконавцю. Виконавець має право долучити третіх осіб до вимоги 
сплати боргу Замовником. 

1.8.7. Виконавець звільняється від відповідальності за повне або часткове 
пошкодження речі, прийнятої ним від Замовника, якщо Замовник 
попереджений Виконавцем про особливі властивості матеріалу, які можуть 
негативно вплинути на його стан під час надання Послуг. Незнання 
Замовником особливих властивостей матеріалу речі не звільняє його від 
відповідальності. 

1.8.8. Виконавець не несе відповідальності за неналежну експлуатацію та 
неправильний догляд за річчю Замовником після отримання цієї речі (після 
надання Послуг, замовлених Замовником), а також за можливі наслідки 
псування речі через вплив зовнішніх факторів як навмисних, так і не 
навмисних (дощ, град, сонце, механічні пошкодження, прання у пральній 
машинці, сушка біля обігрівачів тощо) після здачі речі Замовнику. В тому 
числі Виконавець не несе відповідальність за можливі дефекти фурнітури, 
що встановлюється  під час ремонту за погодженням з Замовником, тому 
що не є виробником фурнітури з металу чи пластику. 

 1.8.9. У випадку відсутності на маркуванні речі інформації щодо проведення 
декатування тканини, Виконавець не несе відповідальності за можливе 
зсідання речі.  

1.8.10. Виконавець не несе відповідальність за можливі механічні пошкодження в 
процесі надання замовлених Замовником Послуг у випадку сильного зносу 
(75% та більше) та старості речі. 

1.8.11. При наявності на речах незмінної фурнітури: кнопок, бігунків, накатки на 
тканині, блискавки, незнімного декору тощо, Виконавець не несе 
відповідальність в разі її пошкодження або втрати річчю товарного вигляду. 

1.8.12. Виконавець не несе відповідальності за результат після надання Послуги, 
якщо відбулося самостійне чищення речі Замовником вдома чи попередня 
обробка в іншій хімчистці. 



 1.8.13. Замовник несе відповідальність за будь-яке порушення цього Договору, а 
також за всі наслідки спричинені таким порушенням (в тому числі, але не 
виключно за прямі та непрямі збитки третіх осіб та Виконавця). 

1.8.14. Оціночна вартість речі визначається за погодженням Замовника та 
Виконавця з урахуванням % зносу. 

1.8.15. Сторони погодили, що при виникненні форс-мажорних обставин та інших 
непередбачуваних ситуацій, компенсація буде розрахована за наданими 
Замовником документами, що підтверджують вартість речі. Якщо такі 
документи відсутні, сума компенсації буде розраховуватись з 
середньоринкової вартості речі з урахуванням % зносу. 

 

1.9. Врегулювання спорів. 
1.9.1. Усі спори між Сторонами цього Договору, що виникають з приводу 

виконання цього Договору, вирішуються Сторонами у відповідності до 
приписів чинного законодавства України.  

1.9.2. Виконавець цим заявляє та гарантує, що будь яка скарга або претензія 
Замовника як то усна чи письмова, що може виникнути з цього Договору, 
буде розглянута Виконавцем. Виконавцем також будуть прийняти всі та 
будь-які необхідні заходи щодо задоволення скарги чи претензії Замовника, 

якщо така скарга чи претензія буде обґрунтованою.  
1.9.3.  В разі недосягнення згоди Сторін, спір підлягає передачі на розгляд суду, 

відповідно до положень чинного законодавства України. 
 

1.10. Форс-мажор. 
1.10.1. Сторона звільняється від відповідальності за невиконання умов Договору, 

якщо доведе, що єдиною безпосередньою причиною такого невиконання є 
надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють 
виконання зобов’язань, передбачених умовами договору. 

 1.10.2. Відповідно до приписів ст. 141 Закону України «Про торгово-промислові 
палати в Україні». Форс-мажорними обставинами є загроза війни, збройний 
конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не 
обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії 
іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена 
та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, 
диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, 
повстання, масові заворушення, введення комендантської години, 
карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, 
примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська 
демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, 
вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами 
відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських 
проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також 



викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: 
епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, 
нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, 
портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув 
ґрунту, інші стихійні лиха тощо. 

1.10.3. Сторона, яка перебуває під впливом Форс-мажору, зобов’язана вживати 
всіх розумних та здійсненних заходів для зменшення негативного впливу 
Форс-мажору на виконання Договору такою Стороною.  

1.10.4. Факти існування та тривалості Форс-мажору підтверджуються 
документами компетентних органів, що уповноважені посвідчувати 
обставини Форс-мажору відповідно до законодавства України, в тому числі, 
але не виключно, Торгово-промислової палати України. 

 

1.11. Строк дії Договору.  
1.11.1. Договір набирає чинності з дня його укладення та діє протягом строку, 

який необхідний та достатній для виконання Сторонами своїх зобов’язань 
за Договором або у інших випадках, зазначених в Договорі. Наслідком 
розірвання Договору є припинення надання Послуг. 

 

1.12. Зміна умов Договору. 
1.12.1. Порядок внесення змін до Договору:  
1.12.1.1. Виконавець має право ініціювати зміни Договору шляхом розміщення 

оновленої редакції Договору на Сайті Виконавця;  

1.12.1.2. Розміщення оновленої редакції Договору на Сайті Виконавця є 
належним виконанням Виконавцем обов’язку щодо додержання форми та 
порядку повідомлення Замовника про зміни до Договору. Приєднуючись до 
Договору, Замовник таким чином висловлює свою згоду з тим, що внесення 
Виконавцем змін до Договору не є односторонньою зміною Договору, не 
порушує прав і законних інтересів Замовника, не має своїм наслідком 
істотний дисбаланс договірних прав та обов’язків на шкоду Замовника;  

1.12.1.3. Зміни до Договору вступають в силу з моменту їх розміщення 
(оприлюднення) на Сайті Виконавця, якщо інший строк вступу в силу не 
визначений додатково при їх публікації. 

 1.12.2. Порядок розірвання Договору:  
1.12.2.1. Договір може бути розірвано в наступних випадках: 
 - на умовах, визначених цим Договором; 
          - за ініціативою Виконавця в односторонньому порядку, у т. ч. шляхом 

відмови в наданні Послуг; 

          - у випадках та порядку, передбачених законодавством України. 
 Під відмовою в наданні Послуг Сторони розуміють: повернення сплачених 

Замовником грошових коштів, та/або повернення (надіслання) Замовнику 
без надання Послуг його речі тощо. 



1.12.2.2. У разі дострокового припинення цього Договору Виконавець 

зобов’язаний розмістити на Сайті Виконавця заяву Виконавця про 
припинення дії Договору незалежно від підстав розірвання Договору.  

1.12.2.3. Договір вважається розірваним з моменту (дати) розміщення на Cайті 
Виконавця заяви Компанії про його розірвання. 

1.12.3. Наслідком розірвання Договору є припинення надання Послуг. 
 

1.13. Інші положення. 
1.13.1. Уклавши цей Договір Замовник приймає умови Договору та засвідчує 

цілковите розуміння його тексту, в т.ч. підстави виникнення, зміст, розмір, 
строки та умови виконання визначених ним зобов’язань, та відсутність 
будь-яких заперечень чи зауважень щодо нього. 

1.13.2. Уклавши цей Договір Замовник засвідчує свою згоду на отримання 
Замовником від Виконавця SMS повідомлень, дзвінків, електронних листів, 
тощо з метою надання Послуг або інформацію 
рекламного характеру. 

 

1.14. Заключні положення. 
1.14.1. Цей Договір укладено українською мовою, умови Договору є публічними 

та Замовник погоджується з ним. 
1.14.2. У всьому, що не передбачено цим Договором, Сторони керуються 

законодавством України. 
1.14.3. З метою дотримання Закону України Про захист персональних даних 

Замовник, приєднанням до Договору, підтверджує надання Виконавцю 

беззастережної згоди (дозволу) на обробку своїх персональних даних, 
зокрема, їх збирання, реєстрацію, накопичення, зберігання, адаптування, 
зміну (в тому числі за зверненням третіх осіб), поновлення, використання і 
поширення (розповсюдження, реалізацію, передачу), знеособлення, 
знищення, у тому числі з використанням інформаційних (автоматизованих) 
систем, виключно з метою виконання умов цього Договору на строк, що є 
необхідним та достатнім для виконання Сторонами своїх зобов’язань за 
Договором і дотримання положень законодавства України, якщо інший 
строк не передбачений законодавством України. 

          1.14.4. Шляхом приєднання до Договору, Замовник підтверджує, що надає 
Виконавцю безвідкличну та безумовну згоду/дозвіл, а Виконавець має 
право розкрити (передати) будь-яку або всю інформацію стосовно 
Замовника органам державної влади, місцевого самоврядування, іншим 
установам, органам та організаціям, які відповідно до законодавства 
України мають право здійснювати перевірки фінансово-господарської та 
іншої діяльності Виконавця, на підставі їх офіційного запиту та/або в 
процесі здійснення перевірки фінансово-господарської та іншої діяльності 
Виконавця. 



1.14.5. Інформація, яка підлягає розкриттю відповідно до умов цього Договору, 
розкривається (передається) Виконавцем в обсязі, необхідному для 
досягнення цілей, у відповідності до яких вона передається. 

1.14.6. Будь-які Додатки до цього Договору є невід'ємними складовими 
частинами цього Договору. Будь-які інші доповнення та зміни до цього 
Договору вважатимуться невід'ємною складовою частиною цього Договору  

1.14.7. Якщо будь-яке з положень цього Договору з будь-якої причини втрачає 
чинність, силу, стає недійсним або незаконним, така обставина не впливає 
на чинність або силу будь-якого або всіх інших положень цього Договору. 

1.14.8. Заголовки та нумерація у цьому Договорі наведені виключно заради 
зручності та не впливають на зміст та/або тлумачення будь-яких положень 
цього Договору. 

 

1.15. Місцезнаходження та реквізити Виконавця. 

 

Фізична особа-підприємець ЯЦЕНКО Олексій Олексійович  

Адреса пункту прийому речей: м. Ужгород, вул. Льва Толстого, 7А 

Телефон: +38 (068) 401-44-44 



Додаток прейскуранту    2026 року.

Артикул Вартість, грн Послуга
irn004 320,00 Прасування. Брюки, джинси, штани спортивні
irn018 400,00 Прасування. Вишиванка
irn043 375,00 Прасування. Гардіна. Кг
irn020 600,00 Прасування. Дублянка штучна, довга (від 70 см)
irn021 495,00 Прасування. Дублянка штучна, коротка (до 70 см)
irn005 245,00 Прасування. Жилет
irn026 375,00 Прасування. Жилет пуховий, жилет утеплений
irn022 350,00 Прасування. Капелюх
irn050 500,00 Прасування. Ковдра двоспальна вовняна/пухова
irn048 400,00 Прасування. Ковдра двоспальна синтетична
irn047 350,00 Прасування. Ковдра односпальна / полуторна синтетична
irn049 450,00 Прасування. Ковдра односпальна/ полуторна  вовняна/пухова
irn008 400,00 Прасування. Комбінезон (льон, трикотаж, бавовна)
irn017 300,00 Прасування. Корсет
irn006 450,00 Прасування. Костюм діловий чоловічий/жіночий
irn003 295,00 Прасування. Кофта, светр, світшот, худі, джемпер, гольф, кардиган, жилет вязаний
irn019 400,00 Прасування. Куртка демісезонна, вітровка
irn023 400,00 Прасування. Куртка демісезонна, вітровка
irn044 225,00 Прасування. Ламбрекен. Кг
irn029 425,00 Прасування. Лижні штани
irn027 450,00 Прасування. Лижний комбінезон на бретелях
irn028 550,00 Прасування. Лижний комбінезон цільний
irn030 450,00 Прасування. Напівпальто чоловіче/жіноче
irn009 315,00 Прасування. Піджак, жакет
irn040 400,00 Прасування. Піжама
irn031 225,00 Прасування. Палантін
irn032 550,00 Прасування. Пальто демісезонне, плащ, пальто зимове  (від 70 см)
irn033 450,00 Прасування. Пальто демісезонне, плащ, пальто зимове (до 70 см)
irn039 250,00 Прасування. Пеньюар
irn052 350,00 Прасування. Плед двоспальний
irn051 325,00 Прасування. Плед односпальний / полуторний
irn053 450,00 Прасування. Покривало
irn046 250,00 Прасування. Порт'єра на підкладі. Кг
irn045 225,00 Прасування. Порт'єра. Кг
irn056 75,00 Прасування. Постільна білизна (за 1 кг)
irn024 545,00 Прасування. Пуховик, куртка утеплена (від 70 см)
irn025 495,00 Прасування. Пуховик, куртка утеплена (до 70 см)
irn055 100,00 Прасування. Рушники, халати махрові (за 1 кг)
irn054 150,00 Прасування. Скатертина, салфетки (за 1 кг)
irn035 550,00 Прасування. Смокинг
irn010 400,00 Прасування. Сорочка нічна, шовкова
irn041 400,00 Прасування. Сорочка нічна, шовкова
irn011 210,00 Прасування. Сорочка чоловіча/жіноча
irn001 210,00 Прасування. Сорочка, блуза
irn013 300,00 Прасування. Спідниця довга (від 70 см)
irn012 250,00 Прасування. Спідниця коротка (до 70 см)
irn036 1250,00 Прасування. Сукня весільна
irn037 750,00 Прасування. Сукня вечірня скаладного фасону та/або декорована
irn002 750,00 Прасування. Сукня складний фасон/шовк
irn014 350,00 Прасування. Сукня, сарафан, туніка, халат
irn038 350,00 Прасування. Фата
irn015 210,00 Прасування. Футболка, поло, топ, майка



irn042 400,00 Прасування. Халат шовковий/піжама шовкова
irn007 325,00 Прасування. Хустка, краватка
irn034 325,00 Прасування. Шарф
irn016 280,00 Прасування. Шорти, бріджи
cln005 630,00 Брюки, джинси, штани спортивні
cln01viz 1200,00 Візочок
cln019 800,00 Вишиванка
cln022 1200,00 Дублянка штучна, довга (від 70 см)
cln023 990,00 Дублянка штучна, коротка (до 70 см)
cln006 490,00 Жилет
cln028 750,00 Жилет пуховий, жилет утеплений
cln024 700,00 Капелюх
cln009 800,00 Комбінезон (льон, трикотаж, бавовна)
cln018 600,00 Корсет
cln007 900,00 Костюм діловий/ спортивний ч/ж
cln004 590,00 Кофта, светр, світшот, худі, джемпер, гольф, кардиган, жилет вязаний
cln025 800,00 Куртка демісезонна, вітровка
cln021 800,00 Куртка демісезонна, вітровка
cln031 850,00 Лижні штани
cln029 900,00 Лижний комбінезон на бретелях
cln030 1100,00 Лижний комбінезон цільний
cln032 900,00 Напівпальто чоловіче/жіноче
cln010 630,00 Піджак, жакет
cln045 800,00 Піжама
cln033 650,00 Палантін
cln034 1100,00 Пальто демісезонне, плащ, пальто зимове (від 70 см)
cln035 900,00 Пальто демісезонне, плащ, пальто зимове (до 70 см)
cln044 500,00 Пеньюар
cln037 350,00 Пояс, ремінь
cln026 1090,00 Пуховик, куртка утеплена (від 70 см)
cln027 990,00 Пуховик, куртка утеплена (до 70 см)
cln038 450,00 Рукавиці
cln039 550,00 Рукавиці лижні
zsu008 0,00 Сітка (кікмора)
cln040 1100,00 Смокинг
cln011 800,00 Сорочка нічна, шовкова
cln046 800,00 Сорочка нічна, шовкова
cln012 490,00 Сорочка чоловіча/жіноча
cln002 490,00 Сорочка, блуза
cln014 600,00 Спідниця довга (від 70 см)
cln013 500,00 Спідниця коротка (до 70 см)
cln041 2500,00 Сукня весільна
cln042 1500,00 Сукня вечірня скаладного фасону та/або декорована
cln003 850,00 Сукня складний фасон/шовк
cln015 700,00 Сукня, сарафан, туніка
cln.bag 800,00 Сумка
cln043 700,00 Фата
cln016 420,00 Футболка, поло, топ, майка
cln047 800,00 Халат шовковий/піжама шовкова
cln008 650,00 Хустка, краватка
cln001 560,00 Шапка, берет, кепка, капелюх
cln036 650,00 Шарф
cln017 560,00 Шорти, бріджи
cln0633 150,00 Постільна білизна , кг (прийом від 3-х кг)
irn056 75,00 Прасування постільна білизна, кг (від 3-х кг)



cln063 200,00 Рушники, халати махрові, кг (від 2-кг)
cln055 1000,00 Ковдра вовняна/пухова, шт
cln054 900,00 Ковдра односпальна/полуторна, вовняна/пухова
cln053 800,00 Ковдра двоспальна синтетична
cln052 700,00 Ковдра односпальна/полуторна,синтетична
cln057 650,00 Плед односпальний полуторний
cln056 700,00 Плед двоспальний
cln059 400,00 Подушка синтетична
cln060 600,00 Подушка пухова
cln055 600,00 Наматрасник двоспальний
cln055 500,00 Наматрасник полуторний
cln055 400,00 Наматрасник односпальний
cln066 800,00 Іграшка велика, від 50 см
cln064 500,00 Іграшка маленька, до 25 см
cln065 600,00 Іграшка середня, від 25 до 50 см

Фізична особа - підприємець Яценко Олексій Олексійович
Місцезнаходження: 61176, Харківська обл., місто Харків, вул. Амосова, будинок 56, 
p/p UA443052990000026008013606106 в 
АТ КБ "ПРИВАТБАНК", 
РНОКПП 2880301093
Платник єдиного податку 2 група


